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NL GEBRUIKSHANDLEIDING 
NEDERLANDS 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE 
Tijdens gebruik van elektrische apparatuur dienen a ltijd algemene voorzorgsmaatregelen getroffen te wo rden, 
waaronder de volgende: 
 
LEES ALLE INSTRUCTIES VÓÓR GEBRUIK 
WAARSCHUWING – 
Om risico op brand, elektrische schokken of letsel te verminderen: 
• Laat de stofzuiger niet onbeheerd achter wanneer aangesloten op het stopcontact. Haal de stekker eruit wanneer 

niet in gebruik en alvorens onderhoud te plegen. 
• Gebruik de stofzuiger nooit buitenshuis of op natte ondergrond, om risico op elektrische schokken te verminderen. 
• Houd jonge kinderen in de gaten, zodat zij niet met het apparaat spelen. Ben uiterst voorzichtig wanneer u het 

apparaat in de buurt van kinderen gebruikt. 
• Gebruik het apparaat uitsluitend zoals beschreven in deze handleiding. Gebruik alleen reserveonderdelen 

aanbevolen door de fabrikant. 
• Gebruik het apparaat nooit met een beschadigde kabel of stekker. Breng de stofzuiger naar een servicecentrum, 

wanneer deze niet normaal werkt, is gevallen, beschadigd, buiten achtergelaten of in water is gevallen. 
• Trek niet aan het snoer of gebruik het om te dragen, het snoer is geen hendel. Laat het snoer niet klem raken 

tussen een deur en trek het niet om scherpe randen of hoeken heen. Laat de stofzuiger niet over het snoer rollen. 
Houd het snoer uit de buurt van verwarmde oppervlaktes. 

• Haal de stekker niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken, maar houd de stekker vast, niet het snoer. 
• Gebruik de stekker of stofzuiger nooit met natte handen. 
• Steek geen enkel voorwerp in de openingen. Gebruik het apparaat niet met een geblokkeerde opening. 
• Houd vrij van stof, pluizen, haar en alles dat de luchtstroom kan verminderen. 
• Houd haar, losse kleding, vingers en alle lichaamsdelen uit de buurt van openingen en bewegende onderdelen. 
• Schakel alle bedieningen uit voordat u de stekker uit het stopcontact haalt. 
• Ben extra voorzichtig wanneer u op de trap bezig bent. 
• Gebruik het niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen, zoals benzine, op te zuigen of op plaatsen waar deze 

aanwezig zijn. 
• Houd de stekker vast wanneer u de snoerwikkelaar gebruikt. Laat de stekker niet rondslingeren bij het opwikkelen. 
• Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de slang aansluit. 
• Zuig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of heet as. 
• Gebruik niet zonder ingestoken stofzak of filter. 
• Indien de voedingskabel beschadigd is, moet deze vervangen worden door de fabrikant, een servicecentrum van 

de fabrikant of een dergelijk gekwalificeerde persoon om gevaarlijke situaties te vermijden. 
 

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES 
 



BESCHRIJVING 

’ 
1.Vloerborstel  7.Aan-Uitschakelaar  
2.Verlengstuk  8. Indicator voor volle stofzak  
3.Flexibele slang  9. Groot wiel  
4.Knop voor snoerwikkelaar  10.Onderstel  
5.Vermogeninstelling  11.Vergrendeling  
6.HEPA filter  12.Hendel  

 
 

VOORZORGSMAATREGELEN 
 
Mocht de opening voor aangezogen lucht, de vloerborstel of de uitschuifbare buis geblokkeerd zijn, dient u de 
stofzuiger uit te schakelen. Verwijder eerst het blokkerende materiaal, voordat u de stofzuiger weer probeert te starten. 
 
 
1. Gebruik de stofzuiger niet te nabij verwarmingen, 

radiatoren, uitgedrukte sigaretten, enz. 
 
 
 
 
 
2. Controleer of uw hand droog is, voordat u de stekker in het 
stopcontact steekt. 
 
 
 
 
3.  Verwijder voordat u de stofzuiger begint te gebruiken a.u.b. 

eerst grote of scherpe voorwerpen van de vloer, om 
beschadiging van de filter of motor te voorkomen. 

 
 
 



 
 
4. Wanneer u de stekker uit het stopcontact wilt halen, houd 

dan a.u.b. de stekker zelf vast en trek niet aan de 
voedingskabel. 

 
 
 
 

OPGELET: Deze stofzuiger is voorzien van een stekker en een automatisch oprollende 
kabel. Mocht iets beschadigd zijn geraakt, moeten beide de stekker en de kabel gerepareerd 
worden door een gekwalificeerde elektricien. 

 
DE STOFZUIGER ASSEMBLEREN 

Haal altijd de stekker uit het stopcontact, voordat u accessoires bevestigt of verwijdert! 

 
 
1. De flexibele slang aansluiten: 
Steek de flexibele slang in de slangaansluiting bovenop het 
apparaat. Druk het in totdat deze vast klikt. 
 

De flexibele slang er afhalen: 
Haal de flexibele slang van de stofzuiger af door stevig op de 
ontgrendelknoppen van de slang te drukken. 
 
 
 

2. De uitschuifbare buis en accessoires aansluiten:  
Bevestig de uitschuifbare buis op de hendel. 
 
 
 
 
 
3. De borstel op de uitschuifbare buis aansluiten:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.Gebruik van schoonmaakaccessoires 
Het spleetmondstuk en de afstofborstel zijn 
opgeslagen in de accessoires houder.  
 
○ Spleetmondstuk:  

Voor radiatoren, spleten, hoeken, plinten en tussenin kussens.  
 
 
 
○ Afstofborstel:  

Verlengstuk 

Vloerborstel 



Gebruikt voor meubilair, blinderingen, boeken, lampenkappen en schappen.  
 
 
 
 
○ Stofferingmondstuk:  

Voor meubilair, sofa’s, enz. 
 
 
 
 
 
 
GEBRUIKSAANWIJZINGEN 
Rol de kabel lang genoeg uit en steek de stekker in het stopcontact, voordat u het apparaat in gebruik neemt. Een gele 

markering op de voedingskabel geeft de meest geschikte kabellengte aan. Verleng de kabel niet verder dan de rode 

markering. 

 
 

1) Druk op de AAN/UIT knop om het apparaat in te schakelen. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2)  Druk met de ene hand op de knop van de 

snoerwikkelaar om de 
voedingskabel op te rollen en 
begeleid de kabel met de andere 

hand, zodat deze niet rondslingert en beschadigingen veroorzaakt. 
 

 
 
 
3) Verschuif de Elektronische Vermogentoets om de zuigkracht van de stofzuiger te regelen. 
 

Aan/Uitknop 

Knop voor Snoerwikkelaar 

Gele Markering 

Rode Markering 



 
 
 
 

ONDERHOUD 
 
1. De stofzak vervangen  
○ Gebruik de stofzuiger altijd met een stofzak erin. 
○ Indien u vergeet de stofzak te plaatsen of deze er verkeerd insteekt, zal de stofklep niet volledig sluiten. 
 
1) Open de voorklep nadat u de flexibele slang verwijdert.  
2) Zet de houder van de zak in de juiste positie en verwijder de 

stofzak. 
3) Vervang de papieren zak door een nieuwe zak, wanneer deze vol 

met vuil is. 
4) Sluit de klep door deze omlaag te drukken totdat het vast klikt. 
 
OPGELET:  Zorg ervoor de stofzak correct te plaatsen, anders kunt u de 
voorklep niet sluiten. 
 
2. De filter schoonmaken 

1. De filter dient regelmatig schoongemaakt te worden en 
wanneer deze zichtbaar vol is geraakt. 

2. Gebruik de stofzuiger altijd met de filter erin. 
3. Zoniet kan het zuigvermogen verminderen of de motor beschadigd raken. 
4. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u de filter 

schoonmaakt. 
5. Gebruik geen wasmachine om de filter uit te spoelen. 
6. Gebruik geen haardroger om de filter te drogen. 

De motorfilter verwijderen 
1) Trek de stofzak omhoog. 
2) Trek de filterhouder omhoog. 
3) Verwijder de filter. 
4) Spoel de filter uit in lauw water en maak de filter goed droog. 
5) Steek de filter in het filterrooster en stop deze terug in de 

stofzuiger. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
3. De HEPA filter 

Vermogenregeling 



vervangen 
� Open het rooster van de luchtuitlaat. 

 
� Gebruik uw vinger om het omhoog te trekken. 

 
� Haal de HEPA filter eruit en vervang deze door een schone filter. 

 
� Sluit het rooster goed af. 

 
Aspirateur 
 

2200W max 
FR  
MODE D’ EMPLOT  

Français 
 
IMPORT ANTES MESURES DE SECURITE 
 
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, certaines précautions de base doivent être respectées dont certaines sont 
les suivantes: 
 

LIRE ATTENTIVEMENT CE MODE D’EMPLOI 
AVANT D’UTILISER CET APPAREIL  

 



Attention-  afin d’éviter tout risque d’électrocution, incendie ou blessure: 
• Ne pas laisser l’appareil branche. Débrancher l’appareil lors qu’il n est pas utilise ou avant de procéder a toute 

opération d’entretien. 
• Afin d’éviter tout risque d’électrocution, ne pas utiliser l’appareil a l’extérieur ou sur de surfaces humides. 
• Les jeunes enfants doivent être surveilles afin qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. Faire attention lorsque 

l’appareil est utilise par des enfants. 
• Utiliser cet appareil en suivant les indications énoncées dans ce mode d’emploi. Utiliser uniquement les 

accessoires foumis par le fabricant. 
• Ne pas utiliser l’appareil si le cordon d’alimentation ou la prise sont endommages. Si l’aspirateur ne fonctionne 

pas correctement, s’il a effectué une chute, s’il est endommage, s’il a été laissé a l’extérieur ou s’il est tombé 
dans l’eau, contacter le service après vents. 

• Ne pas trier ou porte l’appareil par son cordon d’alimentation, ne pas fermer de porte sur le cordon, ou l’enrouler 
autour d’objets ou de coins tranchants. Ne pas faire rouler l’appareil sur le cordon. Garder le cordon á distance 
des surfaces chaudes. 

• Ne pas débrancher en tirant sur le cordon. Pour débrancher l’appareil, attraper la prise et tirer, pas le cordon. 
• Ne pas toucher l’appareil ou son cordon d’alimentation avec des mains humides. 
• Ne pas approcher d’objets prés des ouvertures de l’appareil. ne pas utiliser l’appareil si une ouverture est 

obstruée. Vérifier que rien n’obstrue les ouvertures tel que poussière, cheveux ou tout autre élément. 
• Ne pas approcher vos vêtements, vos cheveux vos doigts ou toute autre partie de votre corps près des 

ouvertures ou des parties movibies de l’appareil. 
• Eteindre toutes les fonctions de l’appareil avant de le retirer de la prise. 
• Faire attention lors de l’utilisation de l’appareil dans des escaliers. 
• Ne pas aspirer de liquides inflammables ou combustibles comme de l’essence, ne pas utiliser l’appareil ou de tels 

produits pourraient être présents. 
• Tenir la prise lors de l’enroulement du cordon. Ne pas laisser la prise libre lors de l’enroulement. 
• Débrancher avant de disposer l’embout. 
• Ne pas aspirer d’objets brûlants ou incandescents comme des cigarettes, des allumettes, ou des cendres. 
• Ne pas utiliser sans que le sac/bac soit en place. 
• Si le cordon d’alimentation est endommage, afin d’éviter tout incident, il doit être remplacé par le fabricant, par un 

service après vente agrée ou par une personne qualifiée. 
 
 

GARDEZ CE MODE D’EMPLOI 
 



 
 
 
1. Brosse pour sols 
2. Tube télescopique extensible  
3. Flexible 
4. Enroulement automatique 
5. Régulateur de puissance 
6. Filtre HEPA 

7. Marche/ arrêt 
8. Indicateur 
9. Grande roue 
10. Corps  
11. Verrouillage 
12. Poignée

 
 

 



MESURES DE PRECAUTION 
 
Si l’ouverture aspirante ou le tube télescopique sont bloqués, éteindre l’appareil tout de suite. 
Retirer d’abord les éléments qui bloquent l’aspiration avant de remettre en marche l’aspirateur. 
 
 
1. Ne pas utlisier l’aspirateur a proximité d’éléments chauffants tels 

qu’un radiateur, allume-cigare etc. 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Avant de brancher l’appareil s’assurer que vos mains sont 

sèches. 
 
 
 
 
 
 
 
3. Avant d’utiliser l’appareil, retirer du sol les objets gros ou 

tranchants afin d’éviter que le sac soit endommagé s’ils étaient 
aspirés. 

 
 
 
 
 
 
 
4. Pour débrancher l’appareil, tirer sur la prise et non sur le cordon 

d’alimentation. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cet appareil est équipé d’un enrouleur automatique pour le 
cordon d’alimentation. Si le cordon ou la prise son t 
endommagés, ils doivent être réparés par un technic ien qualifie 
ou un électricien. 



ASSEMBLER VOTRE ASPIRATEUR  
Toujours retirer la prise de courant avant d’assembler ou d’enlever des accessoires. 
 
 
 
 
1. Disposer le flexible  

 
Insérer le flexible dans l’ouverture supérieure de l’appareil. 
Appuyer jusqu'à ce que le flexible clique en place. 
 
Retirer le flexible  
 
Débrancher l’appareil. Pour retirer le flexible, le tirer 
fermement. 

 
 
 

2. Disposer le tube télescopique et les accessoires   
Disposer le tube sur la poignée. 

 
 
 
 
 
 

3. Assemblage de la brosse avec le tube d’extension  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tube d’extension 

Suceur 



4. Accessoires  
L’embout pour les coins ainsi que la petite brosse sont rangés sur le porte accessoires. 

 
 
 
a. Embout pour les coins 

 
 
 
 

b. Petite brosse á utiliser pour aspirer sur les meubles, les tapisseries, les stores, 
les livres, les abats jours etc. 

 
 
 
 

c. La petite brosse est utilisée pour le nettoyage des canapés. 
 
 
 
 
 
 
CONSEILS D’UTILISATION 
 
Avant l’utilisation de l’appareil, dérouler une longueur suffisante de câble d’alimentation 
et l’insérer dans la prise. Une marque jaune indique la longueur conseillée. Ne pas tirer 
sur le cordon au delà de marque rouge. 
 
1. Appuyer sur le bouton MARCHE/ARRÊT afin de mettre l’appareil en marche. 
  

 
 
 

 
 

Bouton 
MARCHE/ARRÊT 



2. Pour enrouler le câble, appuyer sur le bouton de l’enrouleur automatique avec une main et tenir la prise avec 
l’autre afin qu’elle ne s’échappe pas et cause ainsi d’incident. 

 

 
 
 
 
 
3. Sélectionner la puissance d’aspiration souhaitée grâce au sélecteur électronique de puissances. 
 
 

 
 
 
 
ENTRETIEN 
 
1. Changement de sac 

 
• Toujours utiliser l’aspirateur avec un sac en place. 
• Si vous oubliez d’installer le sac á poussière ou s’il est mal mis, le couvercle de l’appareil ne se fermera pas 

complètement. 
 
 
1. Après avoir retirer le flexible, ouvrir le couvercle. 
2. Tourner le porte sac en bonne position 
3. Retirer le sac á poussière 
4. Remplacer le sac lorsqu’il est plein en disposant un nouveau sac dans 

le porte sac. 
5. Fermer le couvercle en le poussant vers le bas jusqu'à ce qu’il se 

verrouille. 
 
 
 

2. Nettoyage du filtre 
 
• Le filtre doit être change au moins deux fois par an ou quand il devient visiblement solide. 
• Toujours utiliser l’appareil avec le filtre en place. 
• Dans le cas contraire, la puissance pourrait être réduite et le moteur endommagé. 

Enrouleur 

Jaune 

Rouge 

Sélecteur de puissance 



• Débrancher l’appareil avant de nettoyer le filtre.  
• Ne pas laver le filtre dans une machine á laver. 
• Ne pas sécher a l’aide d’un sèche cheveux. 

 
 
 
1. Tirer le sac a poussière vers le haut  
2. Retirer le support du filtre. 
3. Retirer le filtre  
4. Rincer le filtre á l’aide d’eau tiède puis laisser sécher. 

 
 
 
 
 

 
3. Changer le filtre micro exhausteur 
 

• Ouvrir la grille supérieure. Appuyer avec vos doigts puis soulever. 

  
 

• Retirer le filtre HEPA et disposer un nouveau filtre 
 

  
 
 
• Fermer la grille 

 
 
 



 
 
 

*****     
2200W max 

GB INSTRUCTION MANUAL 
 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
When using an electrical appliance, basic precautio n should always be followed, including the followin g: 
 

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE 
WARNING- 
To reduce the risk of fire, electric shock, or inju ry: 
• Do not leave vacuum cleaner unattended when plugged in. Unplug from outlet when not in use and before 

servicing. 
• To reduce the risk of electric shock, do not use outdoors or on wet surfaces. 
• Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. Close attention is 

necessary when you use the appliance near children. 
• Use only as described in this manual. Use only manufactures recommend spare parts. 
• Do not use appliance with a damaged cord or plug. If vacuum cleaner is not working as it should, has been 

drooped, damaged, left outdoors, or dropped into water, enter it to a service center. 
• Do not pull or carry on cord, use cord as a handle, close door on cord, or pull cord around sharp edges or corners. 

Do not run vacuum cleaner over cord. Keep cord away from heated surfaces. 
• Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the cord. 
• Do not handle plug or vacuum cleaner with wet hands. 
• Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked. 
• Keep free of dust, lint, hair and anything that may reduce airflow. 
• Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of body away from openings and moving parts. 
• Turn all controls off before unplugging. 
• Use extra care when clenaing on stairs. 
• Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, or use in areas where they many be 

present 
• Hold plug when rewinding onto cord reel. Do not allow plug to whip when rewinding. 
• Unplug before connecting the hose 
• Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or hot ashes. 
• Do not use without dust bag or filter in place. 
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified 

person in order to avoid a hazard. 
 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
 
 
 
 



DESCRIPTION 

’ 
1.Floor brush  7.On-Off switch  
2.Extension tube  8.Dust full Indicator  
3.Flexible tube  9. Big whe el 
4.Cable rewind button  10.Base body  
5.Power regulation  11.Lock block  
6.HEPA filter  12.Handle  

 
RECAUTIONARY MEASURES 
 
If the opening that sucks in the air, the floor brush or the telescopic tube are blocked, you should switch off the vacuum 
cleaner. First clear the blocked substance before you attempt to start the vacuum cleaner again. 
 
 
2. Do not operate the vacuum cleaner too close to heaters 

radiators, cigarette butts etc. 
 
 
 
 
 
2. Before you insert the plug into the wall socket, make sure 
your hand is dry. 
 
 
 
 
 
 
3.  Before you start using the vacuum cleaner, please 

remove large or sharp objects from the floor in order to prevent 
damaging of the flitter or motor. 

 
 



 
 
 
5. When you want to unplug the appliance, please grasp the 

plug itself and not by means of the electrical cable. 
 
 
 
 

ATTENTION:  this vacuum cleaner is equipped with a plug and a cable which rolls up 
automatically. If anything gets damaged, both the plug and the cable must be repaired by a 
qualified electrician. 

 

ASSEMBLING VACUUM CLEANER 

Always remove the plug from the power socket from fitting or removing accessories! 

 
 
4. Fitting the flexible hose 
Insert flexible hose into the hose connection on the top of 
appliance. Press until it clicks into position. 
 

Removing the flexible hose: 
To remove the flexible hose from the vacuum cleaner firmly 
press the release buttons of the flexible hose. 
 
 
 

5. Fitting the telescopic tube and accessories 
Fit the telescopic tube to the handle. 
 
 
 
 
 
6. Fitting the brush to the telescopic tube.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cleaning tools use 
The crevice tool and dusting brush are stored on th e accessories holder.  
 
○ Crevice tool:  



For radiators, crevices, corners, baseboards and between cushions.  
 
 
 
○ Dusting brush:  

Is used for the furniture, blinds, book, lamp shades and shelves. 
 
 
 
 
○ Upholstery nozzle:  

For furniture, sofas, etc. 
 
 
 
 
INSTRUCTIONS FOR USE 
Before using appliance, unwind a sufficient langth of cable and Insert the plug 
into the power socket. Ayellow mark on the power ca ble shows the ideal 
cable length. Don’t expend the cable beyond the red  mark. 
 

1) Press the ON/OFF button to switch the appliance on. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
2) To rewind the power cable, press the rewind button with one hand and guide the cable with the other hand to 

ensure that it does not whip causing damage. 
 

 
 
 
3) Slide the Electronic Power Switch to control the suction of the cleaner. 
 



 
 
 
 
 

MAINTENANCE 
 
3. Changing the dust bag  
○ Always operate the cleaner with dust bag installed. 
○ If you forget to attach the dust bag or attach it in the wrong manner, the dust cover will not close completely. 
 
5) After removing the flexible tube, open the front cover.  
6) Place the support of the bag to the correct position and remove 

the dust bag. 
7) Replace the paper bag when it is full of dirt and put in a new one. 
8) Close the cover by passing down until it is locked. 
 
ATTENTION:  Make sure that the dust bag is correctly adjusted, 
otherwise you will not be able to close the front cover. 
 
 
4. Cleaning filter 

1. Filter should be cleaned often and when it becomes visible 
solid. 

2. always operate the cleaner with filter installed. 
3. Otherwise, reduced suction or motor damage may result. 
4. Disconnect from electrical outlet, before cleaning filter. 
5. Do not use a washing machine to rinse filter. 
6. Do not use hair drier to dry it. 

 
To remove the motor filter: 

1) Pull dust bag upward 
2) Pull filter supporter upward 
3) Remove filter. 
4) Rinse filter in lukewarm water and dry the filter well 
5) Put the filter into the Grille-Filter and put it back in place 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



5. ChangIng HERA filter 
 

� Open the grille for air out-let. 

 
� Use your finger, to pull it up. 

 
� Take the HEPA filter out and change with a clean one. 

 
� Close the grille properly. 

 
 

*****    
Staubsauger 
 

2200 W max. 
DE 
 BEDIENUNGSANLEITUNG 
 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
Bei Verwenden eines elektrischen Geräts, müssen imm er grundlegende Vorsichtsmaßnahmen beachtet 
werden, einschließlich der folgenden: 
 

BITTE VOR DER INBETRIEBNAHME ALLE ANWEISUNGEN SORGF ÄLTIG DURCHLESEN 
ACHTUNG –Um das Risiko eines Feuers, elektrischen Schlags o der Verletzungen zu 
verringern: 



• Lassen Sie das angeschlossene Gerät nicht unbeaufsi chtigt. Bei Nichtbenutzung oder 
vor einer Wartung das Gerät vom Netz trennen . 

• Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu verringern, nicht im Freien oder auf nassen Oberflächen verwenden. 
• Kindern müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass diese nicht mit dem Gerät spielen .Verwenden das 

Gerät mit größter Vorsicht, wenn Kinder in der Nähe sind. 
• Benutzen Sie das Gerät nur so, wie in dieser Anleitung beschrieben. Verwenden Sie nur vom Hersteller 

zugelassene Ersatzteile. 
• Nehmen Sie niemals ein Gerät mit einem beschädigten Netzkabel oder Netzstecker in Betrieb. Falls der 

Staubsauger nicht wie gewohnt funktioniert, herunterfiel, beschädigt wurde, im Freien stand oder in Wasser fiel, 
wenden Sie sich an einen Kundendienstcenter. 

• Das Netzkabel nicht zum Tragen oder als Handgriff benutzen, nicht in Türen einquetschen oder über scharfe 
Kanten ziehen. Das Netzkabel darf nicht mit dem Staubsauger überrollt werden und keine heißen Oberflächen 
berühren. 

• Ziehen Sie ausschließlich am Netzstecker, nicht am Stromkabel, wenn Sie das Gerät von der Stromversorgung 
trennen wollen. 

• Bedienen Sie den Staubsauger nicht mit nassen Händen. 
• Stecken Sie keine Gegenstände in Öffnungen. Nicht mit blockierten Öffnungen in Betrieb nehmen. 
• Halten Sie Öffnungen frei von Staub, Fusseln, Haaren und allem, das den Luftstrom behindert. 
• Lassen Sie keine Haare, lockere Kleidung, Finger und andere Körperteile in die Nähe von Öffnungen oder sich 

bewegenden Teilen kommen. 
• Vor dem Ziehen des Netzsteckers das Gerät ausschalten. 
• Die Verwendung des Gerätes auf Treppen verlangt besondere Vorsicht. 
• Saugen Sie keine entflamm- oder korrodierbaren Flüssigkeiten auf, wie z.B. Benzin oder verwenden das Gerät in 

Bereichen, in denen diese vorhanden sind. 
• Beim Aufrollen des Netzkabels halten Sie den Netzstecker fest. Der Netzstecker darf beim Aufrollen nicht um sich 

schlagen. 
• Ziehen Sie den Netzstecker vor Anschluss des Saugschlauchs. 
• Saugen Sie nichts Glühendes oder Qualmendes auf, wie z.B. Zigarettenstummel, Streichhölzer oder heiße Asche. 
• Saugen Sie niemals ohne eingesetzten Staubbeutel oder Motorfilter. 
• Wenn das Netzkabel beschädigt wurde, muss es vom Hersteller, seinem Servicemitarbeiter oder einer ähnliche 

qualifizierten Person ersetzt werden, damit es zu keiner Gefährdung. 
 

HEBEN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF 
 



BESCHREIBUNG 

’ 
1. Bodendüse  7. Netzschalter  
2. Verlängerungsrohr  8. „Staubbeutel voll“ Anzeige  
3. Flexibler Schlauch  9. Großes Rad  
4. Taste für Kabelaufwicklung  10. Gerätebasis  
5. Saug-Leistungsregler  11. Verriegelung  
6. HEPA-Filter  12. Handgriff  

 
VORKEHRUNGEN 
 
Falls die Luftansaugöffnungen, die Bodendüse oder das Verlängerungsrohr verstopft sind, schalten Sie den 
Staubsauger sofort aus. Beseitigen Sie zuerst die Verstopfung, bevor Sie den Staubsauger wieder in Betrieb nehmen. 
 
 
3. Den Staubsauger niemals in unmittelbarer Nähe von 

heißen Objekten benutzen und keine heißen Gegenstände 
wie z.B. Zigarettenstummel oder Asche aufsaugen. 

 
 
 
 
 
2. Den Netzstecker niemals mit nassen Händen in eine 

Steckdose stecken. 
 
 
 
 
 
 
3.  Um Beschädigungen des Filters oder Motors zu 

vermeiden, entfernen Sie vor dem Saugen große oder scharfe 
Objekte vom Fußboden. 

 



 
 
 
 
6. Ziehen Sie das Netzkabel stets am Stecker aus der 

Steckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst. 
 
 
 
 

ACHTUNG:  Dieser Staubsauger ist mit einer automatischen Kabelaufwicklung ausgestattet. 
Falls der Netzstecker oder das Netzkabel beschädigt wurden, müssen sie von einem 
qualifizierten Elektriker ausgetauscht werden. 

 

ZUSAMMENBAU DES STAUBSAUGERS 

Ziehen Sie vor Anbringen oder Entfernen von Zubehör stets den Netzstecker! 

 
 
7. Anschließen des flexiblen Saugschlauchs 
Stecken Sie das Schlauchende in die Anschlussöffnung oben auf 
dem Gerät, bis es eingerastet. 
 

Entfernen des flexiblen Saugschlauchs: 
Entfernen Sie den Schlauch aus der Ansaugöffnung des 
Staubsaugers durch kräftiges Drücken auf die 
Freigabetaste des Schlauchs. 
 
 

8. Verlängerungsrohr und Zubehör anschließen 
Das Verlängerungsrohr auf den Handgriff stecken. 
 
 
 
 
 
9.  Anbringen der Bodendüse am 

Verlängerungsrohr. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
10. Verwendung von Düsen und Bürsten 
Die Fugendüse und Polsterbürste befinden sich in de r Zubehörhalterung.  
 
○ Fugendüse:  

Verwendung bei Heizkörpern, Fugen, Ecken, Fußbodenleisten und 
zwischen Polstern. 

 

Verlängerungsrohr 

Bodendüse 



 
 
○ Möbelbürste:  

Verwendung bei Möbeln, Vorhängen, Büchern, 
Lampenschirmen und Regalen. 

 
 
 
 
○ Polsterbürste:  

Verwendung bei Möbeln, Sofas, usw. 
 
 
 
 
BETRIEBSANWEISUNGEN 
Vor der Inbetriebnahme ziehen Sie ausreichend Netzk abel aus dem 
Staubsauger und schließen es an eine Steckdose an. Die ideale 
Kabellänge wird durch eine gelbe Markierung gekennz eichnet. 
Überschreiten Sie nicht die rote Markierung. 
 

1) Schalten Sie den Staubsauger mit dem Fußschalter ein. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) Zum Aufwickeln des 
Netzkabels drücken Sie 

mit der einen Hand die Aufrolltaste und mit der anderen führen Sie das Kabel, damit es nicht um sich schlägt 
und es zu Beschädigungen kommt. 

 

 
 
 
3) Die Saugleistung können Sie mit dem Saug-Leistungsregler einstellen. 
 

Ein-/Ausschalter 

Kabel-Aufrolltaste 

gelbe Markierung 

rote Markierung 



 
 
 

WARTUNG 
 
6. Staubbeutelwechsel  
○ Betreiben Sie den Staubsauger niemals ohne Staubbeutel. 
○ Wenn Sie vergessen, den Staubbeutel zu befestigen oder ihn falsch einsetzen, lässt sich die Abdeckung des 

Staubbeutels nicht vollständig schließen. 
 
9) Nach Abstecken des flexiblen Saugschlauchs öffnen Sie die 

fordere Abdeckung. 
10) Richten Sie den Halter des Staubbeutels richtig aus und 

entfernen den Staubbeutel. 
11) Wechseln den Staubbeutel, wenn er voll ist. 
12) Schließen Sie die Abdeckung durch Herunterdrücken, bis sie 

einrastet. 
 
ACHTUNG:  Setzen Sie den Staubbeutel richtig ein, andernfalls 
können Sie die Abdeckung des Staubbeutels nicht schließen. 
 
7. Reinigen des Motorfilters 

1) Der Motorfilter muss oft oder wenn er sichtbar verstopft ist, gereinigt werden. 
2) Den Staubsauger niemals ohne Filter in Betrieb nehmen, andernfalls kann eine verringerte Saugleistung oder 

ein Motorschaden die Folge sein. 
3) Vor der Reinigung des Motorfilters den Netzstecker ziehen. 
4) Nicht in einer Waschmaschine reinigen. 
5) Nicht mit einem Fön trocknen. 

 
Entfernen des Motorfilters: 

6) Heben Sie den Staubbeutel an. 
7) Ziehen Sie den Filterhalter nach oben heraus. 
8) Entfernen Sie den Filter. 
9) Spülen Sie den Filter in lauwarmem Wasser aus und lassen ihn 

gut trocknen. 
10) Legen Sie den Filter in den Filterhalter und setzen diesen 

wieder ein. 
 

 
 
 
 
 
 
 
3. Wechseln des 
HEPA-Filters 
� Öffnen Sie den 

Saug-Leistungsregler 



Schutzgrill für den Luftauslass. 

 
� Ziehen Sie den Schutzgrill mit den Fingern nach oben. 

 
� Nehmen Sie den HEPA-Filter heraus und setzen einen neuen ein. 

 
� Schließen Sie den Schutzgrill richtig. 

 
 


